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Inverter trifásico para soldadura MMA / TIG AC e 
DC.
Painel de controle digital com ciclo TIG completo 
para soldadura AC de alumínio e suas ligas ou DC 
de aços, inoxidáveis, cobre, ligas de níquel, etc. 
Permite excelentes resultados e propriedades de 
soldadura.
Optimizada para soldadura de eléctrodos rutilo e 
básico.
Para indústrias de construção metálica, reparação 
e manutenção, química e alimentar, tubagens, etc.

Inverter trifásico para soldadura MMA / TIG 
AC y DC.
Panel de mando digital con ciclo TIG 
completo para soldadura AC de alumínio e 
aleaciones de alumínio o DC de aceros, 
inoxidables, cobre, aleaciones de níquel, etc. 
permitindo excelentes resultados de 
soldadura.
Optimizada para soldadura de  eléctrodos 
rutilo y basico.
Para industrias de construcción metalica, 
reparación y mantenimiento, quimica, 
alimentaria, tuberia, etc. 

Three phased MMA / TIG AC/DC welding inverter. 

Fully digital control panel with complet TIG cycle 
with excellent welding properties: AC welding of 
aluminium, and alloys or DC welding of steel, 
stainless steel, copper, nickel alloys, etc.

Optimized for rutile or basic coated electrode 
welding.
Suitable for metal construction, repair and 
maintenance shops, quimical and food industries, 
pipelines, etc.

Onduleur triphasé pour soudage MMA / TIG 
AC/DC.

Paneau de controle digital à cycle TIG 
complet pour soudage AC d'aluminium et ses 
alliages où DC des aciers doux, inoxydables, 
cuivre, alliages de niquel, etc.

Optimisé pour soudage d'electrodes enrobés 
rutiles et basiques.
Pour les industries de construction metalique, 
reparations et entretien, chimique et 
alimentaire, tuyauterie, etc.
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Factor de marcha / Duty cycle / Facteur de marche

Grau de protecção / Grado de protección / Protection degree / Degrée de protection

Peso / Weight / Poids

IP code

kg

IP23

55

A @ %

Regulação corrente / Regulación corriente / Welding current range / Courant de soudage A
TIG 5 - 400A

Tensão em vazio / Tensión en vacio / No-load voltage / Tension à vide V 80

Potência max. / Potencia max. / Max input power / Puissance max. KVA 20

Frequência / Frecuencia / Frequency / Frequence Hz 50/60

Tensão de alimentação / Tensión de alimentación / Input voltage / Tension d’alimentation V 3 x 400    15%

E 400 AC/DCE 400 AC/DC

1 - Frequencia de pulsado / Decapagem-penetração / Polaridade +-
2 - Selecção parâmetros/carregar programa
3 - Regulação de parametros
4 - Teste/purga de gás
5 - Ciclo TIG completo
6 - Selecção visor/memorizar programas
7 - Selecção MMA/TIG/DC/TIG AC
8 - Selecção 2T/4T/Puntmatic
9 - Selecção pulsado/não pulsado
10 - Selecção Liftarc/HF

1 - Frecuencia de pulsado / Decapar-penetrar / Polaridad +-
2 - Seleción parámetros / cargar programa
3 - Regulación de parámetros
4 - Teste / purga de gás
5 - Ciclo TIG completo
6 - Selección visor / memorización de programas
7 - Seleción MMA-TIG DC-TIG AC
8 - Seleción 2T-4T-Puntmatic
9 - Seleción pulsado-no pulsado
10 - Seleción Liftarc/HF

1 - Frequence de pulsé / Decapage-penetration / Polarité +-
2 - Selection parametres/charger programme
3 - Reglage parametres
4 - Teste/purga de gás
5 - Cycle TIG complet
6 - Selection viseur/memo programmes
7 - Selection MMA/TIG/DC/TIG AC
8 - Selection 2T/4T/Puntmatic
9 - Selection pulsé/no pulsé
10 - Selection Liftarc/HF

1 - Pulse frequency / Cleaning-penetrating / +-polarity 
2 - Parámeter selection  / charge programe
3 - Parameter adjusting
4 - Test / gas cleaning
5 - Complet TIG cycle
6 - Display selector / program memo
7 - MMA-TIG DC-TIG AC selection
8 - 2T-4T-Puntmatic selection 
9 - Pulse-no pulse selection 
10 - Liftarc/HF selection 

MMA 5 - 300A

TIG 
40% 400A
60% 320A

100% 250A

MMA 
40% 300A
60% 240A

100% 190A

Reserva-se o direito de alterar as especificações técnicas sem pré-aviso / se reserva el derecho de cambiar las especificaciones técnicas sin aviso previo
Reserves the right to change technical  specifications without prior notice / se réserve le droit de changer les spécifications téchniques sans pré-avis
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